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English / English
Congratulations on purchasing our product. Your satisfaction is the first requi that our p
must meet: the same satisfaction as the one gained by those who long for experiencing the car audio
emotion. This manual has been drawn to provide the main instructions required to install and use the
system properly. However, the range of possible applications is wide; for further information, please
feel free to contact your trusted dealer or our | techmcal sup ort at the email support@elettrnmedla it
Before i the p s, please y read all of the in this manual.
Failure to respect these i may cause | harm or damage to the product.
All components must be ﬂrm\y secured to the vehicle structure. Do the same when installing any
custom structures you may have built. Confirm your installation is solid and safe. A component
cogmrcg loose while driving may cause serious damage to the passengers, as well as to other
vehicles.

2. A}\Aéays wear protective eyewear when using tools, as splints or product residue may become
airborne

3. Inorder to avoid incidental damage, keep the product in the original packaging until you are ready
for the final installation.

4. Do not carry out any installation inside the engine compartment.

5. Before starting with the installation turn the head unit and all other audio system devices off, avoiding
any possible ama?e

6. Make sure that the location you choose to install the components does not interfere with the normal
operation of any mechanical or electrical devices of the vehicle.

7. Do not install loudspeakers where they may be exposed to water, excessive humidity, dust or dirt.

8. Do not install the tweeter without the protective grille.

9. Dohno‘t install the components or make cable run close to electronic or mechanical devices of the
vehicle.

10. Be very cautious when drilling or cutting into the vehicle chassis, making sure there are no cables
or structural elements essential to the vehicle underneath or in the selected area.

11. When routing cables, make sure that the cable does not come in contact with sharp edges or near

moving mechanical devices. Make sure that it is firmly attached and protected along its entire
length'and its insulation is self-extinguishing
12. Only use cables with the Eroper section (; AWG) indicated herein
13. When running the cable through a hole in the vehicles chassis, protect the cable with a rubber ring
(grommet). Be sure to provide proper protection for cables running close to heat-generating devices.
14. Do not run the wires outside of the vehicle.
15. Use top quality cables, connectors and accessories such as found in the Connection catalogue.
16. Warranty certificate: For more information visit the Audison website.

SAFE SOUND
USE COMMON SENSE AND PRACTICE SAFE SOUND. PLEASE REMEMBER THAT LONG EXPOSURE TO
EXCESSIVELY HIGH SOUND PRESSURE LEVELS MAY DAMAGE YOUR HEARING. SAFETY MUST BE AT
THE FOREFRONT WHILE DRIVING
Information on electrical and electronic equipment waste (for those European countries which organize the separate
E collection of waste)
Products which are marked with a wheeled bin with an X through it can not be disposed of together with ordinary
domestic waste. These electrical and electronic products must be recycled in proper facilities, capable of managing the
mmmmy Ci5P0sal of these products and components. In order to know where and how to deliver these products to the nearest
recycling/disposal site please contact your local municipal office. Recycling and disposing of waste in a proper way
contributes to the protection of the environment and to prevent harmful effects on health
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M Audison Warranty

The Audison products are warranted, under normal functioning conditions, for the
period of time as set by the laws in force, against defects concerning materials or their
manufacturing. The warranty is valid from the date of purchase, certified by receipt.
The warranty is not valid if:

+the product is damaged by incidents, installations and/or improper use, or by

any other causes not depending on materials or manufacturing defects;

«the product is modified or tampered with by unauthorised people;

« its serial number has been altered or cancelled.
While the product is under warranty, defective parts will be repaired or replaced at the
manufacturer's discretion
The defective product, along with notification about it, must be returned to the dealer
from which it was purchased together with the warranty certificate duly filled in. If the
product is no longer under warranty, it will be repaired at the current costs.
Elettromedia s.r.|. does not undertake any liability for damages due to transportation.
Elettromedia s.r.|. does not take any responsibility for: costs or loss of profit due to the
impossibility to use the product, other accidental or consequential costs, expenses or
damages suffered by the customer.
Warranty according to laws in force.
For more information visit the Audison website.
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M 5 52 G s / ChABPKAHME Ha OnakoBkaTa / EAE / PI%eH) / Sadrzaj pakiranja / Obsah
baleni / Pakkens indhold / Pakket |nhoud / Packaglng contents / Pakendi sisu / Pakkauksen

sisalto / Contenu de I'emballage / Very It/ n ouokeuaoiag / nraxn 1in
/A Ima / Isi k 1/C dell'imballo / /¥ 77— AZE 1 HF|X| LS /

Lepakojuma saturs / Pakuotés turinys / Innhold /4., ci,saa/  Zawarto$é  opakowania
/ COnteudo da embalagem / Contlnutul pachetulw I Komnnektauus / Obsah balenla /

/C ido del em /Fo innehall / salaer N

/ Paket icerigi

AP TP ppip

=" Optional
APG 4

AP6592
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APK 165 Q2
AP6.502

APK 165P

AP 6.5P

APCX MD

APK 570
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] e.éé—“l Pasmep / R 7 ## / Veli€ina / Velikost / Sterrelse / Afmetingen / Size /
Suurus / Koko / Dimensions / GroBe / AlaoTdosig / o j)ai) / Méretek / Ukuran /
Ingombro / #4 X / 27| / 1zmérs / Dydis / Storrelse /53 / Wielkosé / Dimensio /
Dimensiuni / Paamep / Rozmery / Velikost / Tamaiio / Storlek / au1n / Ebat

AP 1-AP1C2

44 385 20 85 |mm
AP 1 1.7 15 0.78 | 033 [in.

43,7 | 408 | 206 10 [mm
AP 1C2 1.72 | 1.61 0.81 0.39 [in.

FP1 - Faceplate 1

22
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FP3 - Faceplate 3

FP4 - Faceplate 4

l A|la|B]|c|oD

43,7 - 408 | 218 | 122 [mm
AP 1P FP1 1.72 - 1.61 0.86 | 0.48 |in.

43,7 - 408 | 218 | 11,2 |mm
AP 1P FP2 172 1.61 0.86 | 0.44 |in.

408 | 468 | 408 | 177 | 193 |mm
1.61 184 | 1.61 0.7 0.76_|in.
40,8 - 408 | 188 | 138 |mm
1.61 - 1.61 0.76 | 054 [in.

AP 1PFP3

AP 1P FP4
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] L'g,\ﬂ\l Montax / &# / ¥ / Montaza / Montaz / Montering / Montage / Mounting
/1 Paigaldamine / Kiinnitys / Montage / Montage / Totro8étnon /N2> / Beszerelés
/ Pemasangan / Montaggio / Y7k / OFR2E / Uzstadisana / Montavimas /
Montering / 4.2 / Montaz / Montagem / Montaj / MoHTax / Montaz / Namestitev /
Montaje / Montering / n5ldd@1Twy / Montaj

AP 1P | AIF - Any Installation Faceplate

How to disassembly FP1, FP2,
FP3, FP4 faceplates on AP 1P

Factory Default
AP 1P +FP1

audison

o,
- & o
“ a ok
»> B oc¥

UNLOCK

Pay attention: not to touch /
damage the tweeter dome
during faceplate assembly /
disassembly.
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How to assembly FP1, FP2, FP3, FP4 faceplates on AP 1P
_ FP1 AP 1P FP1 -
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W Gsied o Sle ol ] Crput monTax / HEEREE / B A% / Razinska ugradnja

26

/ Montaz pod omitku / Flush montering / Inbot / Flush /
Siivispaigaldus / Asennus pinnan tasoon / Montage encastré / Einbau / va:um
TotroBéTnaon /NAMUY N2DT7Y Szintbe szerelés / Pemasangan di dinding langit-langit
/ Montaggio incassato/ 75 ¥ 21U b [ FHA| OF2 E / ledzilinata uzstadisana
/ Rémelio montavimas / Innfelling / J\sgi 425 / Montaz ptaski / Montagem embutida
1 Montaj incastrat / CkpbiTbIii MOHTaxK / Zap a montaz / Prilegaj itev /
Montaje empotrado / Spolmontering / n15ld81 e luuwas1u / Gémme montaj

Spring

AP1C2-AP1P

Flush
(optional munting) Spring

With FLUSH Without FLUSH

Note:Faceplate 1 & 2 also available
Z for install with AP 1 P
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W Al Cuit / Mowtax ¢ Gontose / #J¥RE: / BRI / Montaza s klinom /
Zaklinéni / Wedge montering / Montage op hellende steun / Wedge mounting /
Kiilpaigaldus / Kiila M ge avec cale / M ge der Keile / TommoBétnon
oe oupth Baon / 1"V NIDIN/ Beszerelés ferdén / Pemasangan datar / Montaggio
con supporto inclinato / T ¥ I N / YKl ORE / Uzstadisana iekilgjot /
Tvirtinimo pleiSty montavimas / Ekstern montering / ¢s4# s =</ Montaz klinowy
/ Montagem de cunha / Montaj de fixare / KnuHosoii MonTax / Delena montaz /
Namestitev z zagozdo / Cufia de montaje / Kilmontering / Jan1slsd@Twy / Egimli
destek montaj

[AP1-AP1C2-AP 1P|

Cushion Tape

Note: Faceplate 1 & 2 also available

for install with AP TP. | Cushion Tape
W L/ dabpuien monTax / TREEIEIZEE / WiGiRRREE / MontaZa u tvornickom
otvoru / Montaz do vyrezu z vyroby / Fabril i ing / Factory cut-
out kiinnitysjarjestelma / Factory cut-out mounting / Tehase véljaloikega paigaldamine
/ Factory cut-out kiinnitys / Découpage et ge en usine / Montage der vom
Werk gefertigten Ausschnitte / EpyooTagiakii Tomo8érnon /TN°NY n1an/  Beszerelés
gyarilag kialakitott helyre / P p gan pabrik / Montaggio in predisposizione /
HERDY RFU RV N 1 B0l Mzl / Gamyklinio iSjungikli imas / Montaz

w otworach fabrycznych / Montagem na fabrica / Instalarea de profil din fabrica / MoHTaxk
no sasozickoMy npochusiio / Montaz do vyrezu z vyroby / Namestitev s tovarniskim izrezom /
Recorte en fabrica / Fabriksutskuren montering / #¥ian1518anTwy / Fabrika kesigine montaj

AP1C2-AP1P

\V/

Note: 1. Faceplate 1, 2 and 3/4 also available
for install with AP 1 P

X1 66mm (2.61n.

0
O

(26in)

( )

X2 91mm (3.58 in 2.When using faceplate 3/4 pay
—— attention to align the three pins with
X3 116mm (4.67 in.) three seats on mounting accessory.
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B s jid 4y 50 Jki/ Mpeanoxenn abmkvHa v bron / BMREAARK / BUKER
£ / Preporucena duljina i kut nagiba / PoZadovana délka a dhel / Foreslaet lzengde
og vinkel / Voorgestelde lengte en hoek / Suggested Length and Angle / Soovitatav
pikkus ja nurk / Suositeltu pituus ja kulma / Long et angle r dé
Empfohlene Lange und Winkel / Mpoteivépevo prikog Kai ywvia / WM MR nysn /
Javasolt hossz és sz6g / Panjang dan sudut terbaik / Distanze e angolazione suggeriti /
®&- MERE/ WE 2ol U I / leteicamais garums un lenkis / Rekomenduojamas
ilgis ir pakreipimo kampas / Foreslatt lengde og vinkel / s3& 4xagidag) 9 Jsh /
Sugerowana dtugosc i kat / Sugestao de extensao e angulo / Distanta recomandata si
unghiul de instalare / PekoMeHayemoe paccTosiHue 1 yron yctaHoeku / Odporicana
dizka a uhol / Predlagana dolZina in nagib / Longitud y angulo sugeridos / Foreslagen
lingd och vinkel / A mEnanasfiuusia / Onerilen uzunluk ve agi

[AP1-AP1C2-AP1P]

[ AP 2 MV without adapter |

Option 1
DASHBOARD

Option 2
A-PILLAR

v
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] eéél‘l Pasmep / R /7 ##% / Velicina / Velikost / Sterrelse / Afmetingen / Size /
Suurus / Koko / Dimensions / GréBe / Aiaotdoeig / 8 )a) / Méretek / Ukuran /
Ingombro / ¥4 X / 37|/ 1zmérs / Dydis / Sterrelse /5 / Wielkosé / Dimensdo /
Dimensiuni / Paamep / Rozmery / Velikost / Tamaiio / Storlek / aua / Ebat

AP2MV-AP4-AP5-AP6.5-AP6.5P - AP 6.5 C2
AP 6.5 02 - AP 8 - APX 4 - APX 5 - APX 6.5

la|a|B|c|p|E|F|lulv]|w|wv
AP 2 MV 584|695| 51 | 37 (335 - | - | 64 | - | 35|45 [mm
without adapter| 2.3 |2.74|2.01 [1.46|1.32| - | - |252| - |014|0.18]in.
AP4 102130 93 | 43 | 41 [150| 26 [ 117 | - | 7 | 5 |mm
4 |512(366| 17 [1.62]| 59 [1.09]| 46 | - |027] 02 [in.
APS 130 | 150 [ 119|515 (485|174 | 28 (1345 - |81 | 52 [mm
512| 59 |468[203| 19 |685|1.1 | 53 | - |032] 02 [in
165| - |[141] 60 | 56 [193| 30 | 156 | 5 | - | - |mm
AP 6.5 ;
65| - |555(236| 22|76 (11861402 | - | - |in
165| - |141| 75 |665[193| 30 [ 156 | 5 | - | - |mm
AP 6.5P 65| - |555(295|262| 76 (1.18]614|02 | - | - |in
AP 6.5 C2 165| - [141[773|585[193| 30 [ 1586 | 5 | - | - |mm
AP 6.5 02 65| - |555(304|23|76(118[614|02| - | - |in
AP 8 209| - [174| 70 | 66 [234| 26 [196 | - | 8 | 5 |mm
823| - [685]|275|26|921[1.02| 771 | - |031] 02 [in.
102130 93 | 43 | 41 [150| 26 [ 117 | - | 7 | 5 |mm
APX 4 4 |512|366| 17 [1.62] 59 [1.09]| 46 | - [027] 02 [in
130 (150|119 | 51 | 48 [174| 28 [1345| - |81 | 52 |mm
APX 5
512| 59 |468| 2 |1.89|685|1.1 | 53 | - |032] 02 [in
165| - [141] 61 |57 19330 186 | 5 | - | - |mm
APX 6.5 65| - |555|24 |224|76|118]614[02| - | - |in
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lale|lcl|la|D]|vV
77 |5051368| 13 31 3 mm
3.03/199(1.45(051| 122|012 |in.

AP 2 MV

[AP 570 - APX 570 |

=7/
—

B.

221|140 | 182 | 126 | 67 | 63 | 205 |1658| 10 | 65 |mm
AP 570 87 | 655 | 717|496 |264|248|807| 652 | 039|025 |in.

221 (140 | 182|126 | 67 | 63 | 206 | 1658 | 10 | 65 |mm
APX 570 87 | 655 | 717|496 |264|248|807 | 652 | 039|025 |in.

30
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AP 690 - APX 690

Vi-V.

Az |B: ‘
L
&
E.

F
la|als|B|c|p|u|wv|v|E|e|F
238|162 |222|151| 86 | 81 |205|88 | 56 mm

AP 690 9.37(6.38(8.74|5.95[3.39(3.19|8.07 |0.34 |0.22 - - - |in.
2381162(222{151| 96 | 81 |205| 88 | 56 | 276 | 202 | 25 |mm
APX 690
9.37(6.38(8.74|5.95[3.78(3.19(8.07 [ 0.34 [ 0.22|10.86| 7.95 | 0.98 |in.
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] «L&\ﬁ\l MonTax / R4 / R / Montaza / Montaz / Montering / Montage / Mounting
/ Paigaldamine / Kiinnitys / Montage / Montage / Totro8érnon /n2>n/ Beszerelés
/ Pemasangan / Montaggio / Y7k / O2E / Uzstadisana / Montavimas /
Montering / 4uu25 / Montaz / Montagem / Montaj / MoHTax / MontaZ / Namestitev /
Montaje / Montering / n15d&1Tws / Montaj

[ AP 2 MV without adapter |

1
Option 1 1
DASHBOARD:

Option 2
A-PILLAR

[ AP 2 MV with adapter |

Use 4 Screws to
assembly with
adapter

32
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-I AP 2 MV

e extra
mounting
brackets

AP 2 MV
Toyota / Mercedes Benz

mounting
brackets

AP 2 MV
General Motors /
Chevrolet / Bose

Remove extra
mounting
brackets

AP 2 MV
Universal

mounting
brackets

A: mounting Screws not included.

B: Use gasket and rubber washer where necessary.
33
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AP4-AP5-AP6.5-AP6.5P - AP 6.5 02 - AP 8 - APX 4
APX5 - APX 6.5

*Gnlle optional for: APX 4 - APX 5 - APX 6.5 - AP 6.5P - AP 6.5 C2.

AP 570 - AP 690

[APX 570 - APX 690 |

34
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audison

\
\ Cushion Tape

Cable Tie

| eéé-“l Pasmep / R 7 ## / Veli€ina / Velikost / Stgrrelse / Afmetingen / Size /
Suurus / Koko / Dimensions / GroBe / Aiaotdoeig / 5 )& / Méretek / Ukuran /
Ingombro / 4 X / A7| / Izmérs / Dydis / Sterrelse /5T / Wielkosé / Dimensdo /
Dimensiuni / Pasmep / Rozmery / Velikost / Tamaiio / Storlek / 4un / Ebat

APCX TW - APCX MD - APCX WF - APCX 3W - APCXTW Q2 -
APCX WF Q2 - APCX 570 - APCX 690 - APCX TW C2
APCXWF C2 - APCX P 2T - APCX P 2W

/g |

audison

[ J

|

|
L pannAnNnNNNANnN J

|

-

le|H

APCXTW
APCXTWC2 | 465 | 375 | 201 [mm
APCX TW 3W
APCX TW Q2
APCXTW570| 1.83 | 1.48 | 0.8 [in.
APCX TW 690
APCX WF
APCX P 2W 72 | 456 | 23 [mm
APCX WF C2
APCX MD
APCXP 2T 283 | 18 0.9 |in
APCX WF Q2
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M i sid 430, ),/ CBbp3saHe Ha cuctemara / E&M 1 EBERY | Prikljucivanje
1

36

sustava / Pripojeni systému / F af sy van de sy

Cor the sy / Siisteemi iihendamine / Jarjestelman kytkeminen / t du
ystéme / System hlieBen / Z0vdeon Tou auo—rnpmog /moiynn Marn/ A rendszer

csatlakoztatasa / Menghubungkan sistem / Collegamenti dei filtri / AT LDER /
AIAE] 4% / Sistémas p / Si st imas / Oppkobling av sy

[ ()3 343 Jualala / Podtaczajac system / Ligar o sistema / Conexlunea sistemului

/ MopknioyeHue cuctemsl / Pri pojenie sy ému / Prikljué j / Conexion

del si / Anslut sy / findudt svUY / Sistemin baglanmasi

APCXP2T  odB=

audison

800 mm

PASSIVE FILTER

Capacitor
82uF-100V

B———0 °
(included)
L

audison

| —

e _— @

ACTIVE FILTER

HI-PASS @250 Hz -12 dB Oct.
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APK 165/ 130

800 mm

e _— o

—

[ APK 570 |
APCXTW 570, g4 = \[&] | Car
’ Display

800 mm

.................

800 mm
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[AK 6.5 C2]

[,.— AP 6.5C2

38

TWEETER
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[APK 165 02 |
/" “Hi-Contour |

APcw (12’,,’ oFF m : Display
‘ ou.] ; Car

[
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[ | Qy\:‘m}-ﬂ‘ / Cebp3sanus / BEE / #E# / Spajanje / Pfipojeni / Forbindelser /
Verbindi / Cor ions / Uhendused / Kytkennat / Connexions / Verbindungen
/ Zuvdéosig /D™ MAN/ Csatlakozok / 1 C ioni / B / oA /

Savienojumi / Jungtys / Tilkoblinger / cyLa) / Polqczema / Ligagoes / Conectarea
/ MNopakmioueHus / Pripojenie / Vezave / Conexiones / Anslutningar / msiftauna /
Baglantilar

1 sPeAKER [ PARALLEL

AP 5
AP 6.5
AP 6.5P
AP 8
FREE AIR DC AP 4 AP 570
RESISTANCE | AP 1 [AP TP AP2 MV \px gog [AP 6502 sp ggg
APX 4
APX 5
APX 6.5
APX 570
1 Speaker| 35 5,75 35 32 2, 31 [0}
» 2Speaker| 70 | 115 7 64 42 62 |0
g 3 Speaker| 105 | 173 105 96 63 93 |a
@ 4 Speaker| 140 | 23 14 128 84 124 |Q
T 2 Speaker| 18 29 18 1,6 1,1 16 Q
'S 3Speaker| 12 | 19 12 11 07 10 |a
[
0. 4 Speaker| 09 14 09 038 05 08 Q
- 4 Speaker| 35 5,75 35 32 2,1 31 0
% 6Speaker| 23 | 38 23 21 14 21 Q
= gSpeaker| 18 | 29 18 16 1 16 |a

4

S
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W ) Sl i/ Texunueckn cneumdovkaummn AR/ HEARBE / Tehnicki podaci
I Technické udaje / Tekniske specifikationer / Technische specificaties / Technical
specifications / Tehnilised andmed / Tekniset tiedot / Caractéristiques techniques /

Technische daten / Texvikd XapokTnpioTikd / "1D0 V9N / Miszaki adatok /
Spesifikasi teknis / Specifiche tecniche / Hifitt# / 7|& At / Tehniska specifikacija
| Techniniai d ys / Tekniske spesifikasjoner /i cilas dia / 6ty techni
Especificagoes té 1P ii elctro: ici / T ve ycnosus / Technické
informcie / Tehnicne specifikacije / Especificaciones té 1 Tekniska specifikati
1 arumasn1snmaila / Teknik veriler
5 |
£ = 3« e
g o £ ® 25 2
g & o N =] 2
£ g g- 7} (S 9 e
S 2 & - 3 123
o o mm (in.) Kg (lb.) [~ o a
465x375%x201 [004 |HP6dB!
APCXTW Crossover AP1 (1.83x147x08)| 0.09) |oct 135kHz
465x375x201 {005 |HP12
APCXTW C2 |Crossover| AP1C2 (183 147x08) | (011 |dB Oct 14kHz
AP1 465x375x201 [005 |HP6dB '
APCXTW 570(Crossover | oy 570) | (183x147x08)|011) [oct. 19K
AP1 465x375x201 (004 |HP6dB '
APCXTW 690 Crossover| oy 6ag) |(183x147x08) [(009) [oct 100K
T2x455x23 007 |BP6dB'HP600Hz
APCXMD |Crossover|  AP4 |5 g3,718x09) |(015) [Oct  1LP35KHZ
72x455x23 007 |HP12
APCXP 2T Crossover AP 1P (283x18x09) |(0.15) |dBOCt | 4kHz
T2x455x23 007 |LP6dB
APCX WF Crossover | AP5/ AP 6.5 (283x18x09) |(0.15) |0ct ! 600 Hz
T2x455x23 008 |LP6dB
APCXWF C2 |Crossover| AP65C2 (283x18x09) |(0.18) |oct 1 4kHz
T2x455x23 007 |LP6dB
APCXP2W |Crossover| AP 6.5P (283x18x09) |(0.15) |oct 1 4kHz
465x375x201 (004 |HP6dB;
APCX TW 3W | Crossover AP1 (1.83x147%08)|(009) |Qct. | 35kHz
AP1 465x375x201 (004 |HP6dB 45k/5kHz
APCXTW Q2 | Crossover | oy 165 02) |(1:83x 147x08) | (0.09) |Oct.  : Hi-Contour ON/OFF
APB502 |72x455x23 007 |LP6dB !
APCXWF 2 [Crossover| o 16509) |(283x18x09) |015) oot 1 +0K

4
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W ) il sdl/ TexHmuecku cneumndmkaumm Iﬁﬁiﬁﬁ'l HFARMM / Tehnicki podaci
1 Technické udaje / Tekniske specifikati 1 T he specificaties / Technical
specifications / Tehnilised andmed / Tekniset tiedot / Caractéristiques techniques /
Technische daten / Texvikd xapaktnpioTika / 210 V9N / Miszaki adatok /
Spesifikasi tekms 1 Specifiche tecniche / BHitt#® / 7|& ArY / Tehniska specifikacija
VAL 1 Tekniske spesifikasj u.aul.a'aﬁu/ Szczegoty techniczne /
Especificagoes técnicas / P: i elctro 1 Tex ve ycnosus / Technické
inform4cie / Tehnicne specifikacije / Especificaciones técnicas / Tekniska specifikationer
1 aruaasnrsmemaila / Teknik veriler

Component | Size Power handlin: ped: Freq
= B response
s 3
a >
<
€
o
O
mm (in.) w W |Q Hz
150 (Hi-Pass
AP1 Tweeter Tweeter diaphragm26 (1) |filtered@35kHz - |- |4 2k + 20k
12dB Oct)
150 (Hi-Pass
AP 1P Tweeter Tweeter diaphragm 29 (1.14) | filtered @25 kHz - |- 8 1,2+ 25k
12.dB Oct)
AP2MV |Widerange |50(2) 50 25 |4 160 + 20k
AP 4 Midrange 100 (4) 120 40 |4 80 + 7,5k
AP5 Woofer 130 (5) 150 50 |4 70 = Bk
AP 6.5 Woofer 165 (6.5) 210 70 |4 60 + 5k
AP 6.5 Q2 |Woofer 165 (6.5) 210 70 |2 50 + 5k
AP 6.5P Woofer 165 (6.5) 330 1104 50 = 5k
AP 8 Woofer 200 (8) 300 100 (4 35+ 3k
AP 690 Woofer Woofer 6 x 9 300 100|4 40 + 5k
Woofer 100 (4,
APX 4 Two way “ 120 40 |4 80 + 23k
Coaxial Tweeter diaphragm 24 (09)
Woofer 130 (5
apxs | Twoway © 150 50 |4 70+ 23k
Coaxial Tweeter diaphragm 24 (09)
Woofer 165 (6.5
APXes5 | [woway 69 210 70 |4 60 + 23k
Coaxial Tweeter diaphragm 24 (09)
Woofer 5x7
APX570 | TWOWay 210 70 |4 60 + 23k
Coaxial Tweeter diaphragm 24 (09)
Woofer 6 x 9
APX 690 Three way Tweeter diaphragm 40 300 1004 40 = 23K
Coaxial (1.58)
Supertweeter diaphragm
15(0.6)
Woofer 130 (5]
APK 130 | TWOway © 225 75 |4 70+ 20k
System Tweeter diaphragm 26 (1)
Woofer 165 (6.5
APK165 | WO WAy 65 300 1004 60 + 20k
System Tweeter diaphragm 26 (1)
Woofer 165 (6.5)
APK 16502 ;WO way 300 1002 50+ 20k
ystem Tweeter diaphragm 26 (1)
Woofer 165 (6.5)
ApK165P | WO VA 345 1154 50 + 24k
ystem Tweeter diaphragm 29 (1.14)
Woofer 165 (6.5)
AK65C2 g‘”o way 300 1002 45+ 20k
ystem Tweeter diaphragm 26 (1)
Woofer 165 (6.5)
APK 163 gh““e W& [ Midbass 100 (4) 375 125(4 50 + 20k
ystem
Tweeter diaphragm 26 (1)
Woofer 5x7
APK 570 | IWoway ’ 300 1004 55+ 20k
System Tweeter diaphragm 26 (1)
Woofer 6 x 9
APK 690 | [WOWay _ 300 1004 40 = 20k
System Tweeter diaphragm 26 (1)
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Magnet size Voice |Magnet Dome/Cone Weight of
coil @ one
component
mm (in.) mm (in.) Kg (Ib.)
19x3(0.76x0.12) 20(08) |Neodymium Tetolon 0,04 (0.09)
22x25(087x0.1)
—25(1) Neodymium Tetolon 0,067 (0.15)
249x32x35(098x0.13x0.14)
015(0.33)
249x5(098x0.2) 25(1) Neodymium Aluminum without
adapter
70x32x10(275x1.26x0.39) [ 25(1) High density flux ferrite | Water repellent pressed paper | 0,4 (0.88)
85x40x13(3.35x1.57x0.51) [32(1.26) |High density flux ferrite | Water repellent pressed paper | 0,65 (1.43)
85x40x15(3.35x1.57x0.59) [32(1.26) |High density flux ferrite | Water repellent pressed paper | 0,78 (1.72)
85x32x15(3.35x1.26x0.59) [25(1) High density flux ferrite | Water repellent pressed paper | 0,78 (1.72)
100x40x18(394x1.57x0.71) |32 (1.26) |High density flux ferrite | Water repellent pressed paper | 1,45 (3.2)
90x40x17(354x157x0.67) [25(1) High density flux ferrite | Water repellent pressed paper | 1,2 (2.64)
90x32x15(354x1.26x0.59) [25(1) High density flux ferrite | Water repellent pressed paper | 1,17 (2.58)
32(1.26) |High density flux ferrite | Water repellent pressed paper
75x40x10(295x1.57x0.4) - 0,49 (1.08)
15(06) |Neodymium PEI
32(1.26) |High density flux ferrite | Water repellent pressed paper
85x40x13(3.35x1.57x0.51) - 0,74 (1.63)
15(06) |[Neodymium PEI
32(1.26) |High density flux ferrite | Water repellent pressed paper
85x40x 15 (335 1.57x0,59) 087(1.92)
15(06) |[Neodymium PEI
32(1.26) |High density flux ferrite | Water repellent pressed paper
85x40x15(3.35x1.57x0.59) 129 & Y P P pep 0885
15(06) |Neodymium PEI (1.95)
25(1) High density flux ferrite | Water repellent pressed paper
90x32x15(354x1.26x059) |20 (0.78) |Neodymium PEI 1225 (2.7)
- - PEI
85x40x13(3.35x1.57x0.51) [32(1.26) |High density flux ferrite | Water repellent pressed paper | 0,65 (1.43)
19x3(0.75x0.12) 20(08) |Neodymium Tetolon 0,04 (0.09)
85x40x15(3.35x1.57x0.59) [32(1.26) |High density flux ferrite | Water repellent pressed paper | 0,78 (1.72)
19x3(0.75x0.12) 20(08) |Neodymium Tetolon 0,04 (0.09)
85x32x15(335x1.26x0.59) [ 25(1) High density flux ferrite | Water repellent pressed paper | 0,78 (1.72)
19x3(0.75%x0.12) 20(08) |[Neodymium Tetolon 0,04 (0.09)
100x40x18(394x1.67x0.71) |32(1.26) |High density flux ferrite | Water repellent pressed paper | 1,45 (3.19)
22x25(087x0.1) 25(1) Neodymium Tetolon 0,067 (1.15)
85x32x15(335x1.26x059) [ 25(1) High density flux ferrite | Water repellent pressed paper | 0,86 (1.9)
19x3(0.75x0.12) 20(08) |Neodymium Tetolon 0,065 (0.14)
85x40x15(3.35x1.57x0.59) |32(1.26) |High density flux ferrite | Water repellent pressed paper | 0,78 (1.72)
70x32x10(275x1.26x0.39) [ 25(1) High density flux ferrite | Water repellent pressed paper | 0,4 (0.88)
19x3(0.76x0.12) 20(08) |Neodymium Tetolon 0,04 (0.09)
85x40x15(3.35x1.57x0.59) [32(1.26) |High density flux ferrite | Water repellent pressed paper | 0,88 (1.94)
19x3(0.75x0.12) 20(08) [Neodymium Tetolon 0,04 (0.09)
90x32x15(354x1.26x0.59) | 25(1) High density flux ferrite | Water repellent pressed paper | 1,17 (2.58)
19x3(075x0.12) 20(08) |Neodymium Tetolon 0,04 (0.09)
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B e 5 S Sldeall/ Enektpo-akycTvunm napametpu / RSN / BB B / Elektro-

akusticki parametri / Elektroakustickeé | y / Electro-A tic | 1 Elektro-
akoestische parameters / Electro Aooushc / Elek kustilised p id
/ Sahkoakusti: /P électr { / Elektrc kustisch

Parameter / HA:KTpo-aKuuaﬂng TTOPGHETPOI /n“uowx-‘nl.‘lxp')x D*™un19/ Elektro-
akusztikus paraméterek / Parameter elektro-akustik I Parame!rl elettroacustici / .iﬁ"

NFX-8 | R o{FAE| LEtO|E] / Elektro-ak i / Elektriniai
p i / Elektro-al iske parametre / Suiu sl g 350 s sal / Parametry elektro-
kusty / Para electro-acusticos / Specificatii tehnice / nekTpoakycTuuecime
p L I Elektro-akustické / Elektro-akusticni parametri / Parametros
I / Elektroakustiska p / d&nns-andadin wisfiwas / Elektro-
akiistik parametreler
3
e ) g @z wl|l ol 2|=
£ £
of|BE|@|ox|2ES |S|5EE 8| 8| 5|5
AP1 275 - 351500002 - [0,16|009(13 (098|278 156 | 93
AP 1C2 26| - [37]1500{002| - (017{0,07|1,30/1,60|350(290| 92
AP 1P 29 | - [575|1600|0,04| - [023|005| 27 [1,21|1,74| 4 | 92

AP2MV |4971|+25(| 35 | 145 |0,07|0,36|1,68|0,70| 2,8 |064|0,70| 7,7 | 84

AP 4 85 [+1,8 32| 125 |016(156| 5 |03 34| 1 1276|091

AP5 107| +2 [ 31| 90 |025| 4 | 9 |034| 46 (068|074 8 | 93

AP 6.5 127|+25( 31| 80 (02376 | 12 (031| 47|07 |08 |47 |935

AP6.502 (127 |+28| 21| 75 [0,15/ 85 |105| 04 | 38 |063|0,73| 48 | 95

AP6.5C2 |127|+39| 22| 65 |018| 14 |11,56|052| 38 |063|0,71|560| 94

AP6.5P |132|456(31 | 60 [029|114|146|047|535|0565|060| 7,6 |925

AP 8 159|+33[ 31| 60 [ 03|20 |19 (035|654 |07|08| 5 |935

AP 570 139|+25[ 31| 70 [023|105(145[032| 46 (085|097| 65 |93,5

AP 690 171 +4 [ 31| 55 [ 02 (37117 [ 05|53 |06 |065| 7 | 95

APX 4 85 [+1,3| 31| 125|004(15[53|03 (32| 1 |12 8 |91

APX 5 107| +2 [ 31| 90 (00738 |82(033|46 |07 |075/106| 93

APX 6.5 |[127| 2 (31| 80 [01|81|115|033|46|073(084|54 | 94

APX 570 [139| #2 (31| 70 012|125 12|04 |42|08 |09 84|93

APX 690 |[171|435(32| 60 |02 |36 |166|05|53|06 |07 |67 | 96

The Thiele and Small parameters are measured after the speaker has been conditioned by a specific
signal and represent the expected long term parameters after a short period of use.

audison
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